
JUflF**’ Mától a z előadások fél 8 órakor kezdetnek.

C T R E C Z E N I S Z Í N H Á Z .
VTI. bérlet. Szerdán, Márczius 23-kón 1870.

a d a t i k :
• i

9. szám.

MATRÓZOK .4 FODELZETEA
Víg operettc 1 felvonásban. Irta I. L. Harisch zenéjét I. i\T. Zaiíz, fordította Lalabár Endre.

(Rendező: Szabó.}

Pifflárd, volt őrmester, jelenleg egy kikötőben 
transzportház felügyelője —-

Biblazma, neje — — ' —
Spermaces, seborvos — —
Max 
Jean
Nikolaus Ja gladiátor nevű angol fregat matrózai 
Róbert 
C ‘ prian

S z e m é i t /
Péter }

— Egyild.
— Zdldyné.
— Kőműves. 

Slcdgyesiné,
— Szuílősy Herrain.
— Hegedős.
— Sándori.
— Fikker Emma.

Ötló ja gladiátor nevű angol fregat matrózai 
Francois) —
Profondj Iskolamester —* —,
Emma, leánya —■ — *-•
Suson ) —
ífeíon ! szomszédnők —
Kathon } —

Sza'mát y  1* 
Szabó Ida. 
Buday Adél* 
Horváth 
Blaháné. 
Völgyi Berta. 
Égeniné. 
Sándorinó.

Színhely egy kis tengeri város kikötője Angoíországban,

M zt m e f/e l

Kők, tengerészek, kórházi ápolók, szomszédnők.

Nyofczadik pont.
Vígjáték 1 felvonásban Murger után fordította Szerdahelyi. (Rendező: Egytid.)

Geraíd Raonl 
Dubreuii

S z e m é i t/ z  e t
— Temesvárja. ii}| San len ys Júlia, Özvegy
—  Bercsényi. | | |  Róza, koraorna

Történik Parisban.

Bercsényinél 
Kőrai vésné

________________ Jegyeket válthatni reggeli 9 érától déli 1 2 - i g ;  délután 3—5 óráig a színházi pénztárnál.___________

Melvár alt:Alsó és közép páholy 3frt. 30kr. Családi páholy S  frt. Másodemeleti páholy frt. kr.
Támlásszék TOkr. Földszinti zártszék 50kr. Emeleti zártszék kr. Földszinti bemenet kr. Karzat kr.

Garnison őrmestertől lefelé 20kr. Gyermekjegy kr.

Kezdete fél 8 órakor, vége fél 10-után.
Frou Frou előadása alkalmával egy karperecz találtatott, a tulajdonos jelentse magát a színházi 

irodában.

üebreczen 1870. Nyomatott aváros könyvnyomdájában (Bgm.)
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